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2.1 ol A= 2|l (flouting) 2t FEX (marked) Es

agelzt FeAQ that ARl A gk Bl AE S AN
93, ol Fu NS SN Bl WsIe], B8 ojz TR
oJrlE dolq weelEdel 82 FA4 #% vl dgHcia st

2 g% Y2](Cooperative Principle)= o<} 2t}

(1) diglel] Balo] 7oate H& 1 G4 tighe] 52 o3 dagh 9
F H== 32k (Grice 1975: 45)
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(2) %KQuantity)°] ZE:

7 (Relation)2] 24
W (Manner)] 2&: Wa3A T3tk
1. 235 3 (obscurity)= 33sle}
2. vl &Hambiguity) S =3k}
3. e (brief) ol e 2 A3 (prolixity) = I3}l
4. A Z(orderly) T3le}l. (Grice 1975: 45-46)
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(3) A: Why is it so cold here?
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(4) a. Miss X sang “Home Sweet Home”.
b. Miss X produced a series of sounds that corresponded closely with
the score of “Home Sweet Home”. (Grice 1975: 55-56)
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(7) a. ‘I have some good news,” she whispered in a mischievious way.
b. “What is it?” he snapped impatiently. (Yule 2018: 274)

(8) You know it aint what I wanted dont you?
Yeah. I know that.
You lookin after Rosco good?
He aint been rode.
Why dont we go Saturday.
All right.
You dont have to if you got somethin else to do.
I aint got nothin else to do. (Yule 2018: 275)
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(9) a. “Let us take the stuff home(A),” the boy suggested.
b. “Let us take the stuff home(A),” the boy said. (15)
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@8] A Ve s A&SAPLE ofyH, W AE F Al WA 6l
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(11) = sty(Aby:
“Let us take the stuff home,” the boy said. “So I can get the cast
net and go after the sardines.” (15)
“We can do that,” the boy said. “But what about the eighty-seven of
your great record?” (17)

(12) &4 P(7Ah:
“That’s very kind of you,” the old man said. “Should we eat?” (20)

(13) &4 3h3P(7ieh:
“What a fish it was,” the proprietor said. “There has never been
such a fish. Those were two fine fish you took yesterday too.”
(123)

(14) A<k (AR
“Fish,” he said, “I love you and respect you very much. But I will
kill you dead before this day ends.” (54)

(15) A4 s3(zH):
“God help me to have the cramp go,” he said. “Because I do not
know what the fish is going to do.” (60)
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#o] ohje}, said7} Ak LR, 2 thsbrh that Wolat Tt
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STellA QAAGEALEAM F22400] gl said7} 714 =2 WEE ARSE AT,
said aloud, said softly, aloud, said happily, said in a voice he could hardly
hear, said to him, said to his left hand 59| Ed= F7}2 AEFHAT} said
aloud7} 3] 2 42l Wb ek izt ohel weelo] mioield Al
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(16) He did not remember when he had first started to talk aloud when
he was by himself. He had sung when he was by himself in the old
days and he had sung at night sometimes when he was alone
steering on his watch in the smacks or in the turtle boats. He had
probably started to talk aloud, when alone, when the boy had left.
But he did not remember. When he and the boy fished together
they usually spoke only when it was necessary. They talked at night
or when they were storm-bound by bad weather. It was considered
a virtue not to talk unnecessary at sea and the old man had always
considered it so and respected it. But now he said his thoughts
aloud many times since there was no one that they could annoy.
(39)

welo] W1 gtod] vt W wale ) deRd o J8EAE
said aloud7} ¥1W3] ALEEIQ e, o] FaL nlt) oA e wale) ogE
AtERE HA 02 ARGEQITHE 1 ). said aloud7} STOA A5 v
Ae ge (17)2] waolafoln], ST WolAq it} glola A5 gat = A=
glo]7|% st} STAA wlo] vitkold ZaA)7} B w) oA H3ls}

BES WA Agdolth

fr Lo
i

(17) “He’s got something,” the old man said aloud. “He’s not just
looking.” (33)
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oZAe] oo gHglo] ZFel tiek A Al AlEE Absisith
AS%, A7, 7lgte] Mo ¥ 2012d 2 &2 ZHESo|th B4
g llo] AR 50:d-E grol 2012 Aol EEWA
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(18) “The ocean is very big and a skiff is small and hard to see,” the
old man said. He noticed how pleasant it was to have someone to
talk to instead of speaking only to himself and to the sea. “I missed
you,” he said. “What did you catch?” (124) (R&& IA7} F713h
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(19) Now you are getting confused in the head, he thought. You must
keep your head clear. Keep your head clear and know how to suffer
like a man. Or a fish, he thought.

“Clear up, head,” he said in a voice he could hardly hear. “Clear
up.” (92)
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5) aloud adv.
1. with the speaking voice in a way that can be clearly heard
2. archaic : in a loud manner : LOUDLY
https://www.merriam-webster.com/dictionary/aloud 3L
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[Abstract]

Grice’s Maxims as a Useful Instrument for Evaluating
Stylistic Adequacy in English-Korean Literary Translations:
A Detailed Analysis of Quotative Verbs Used in Hemingway’s
The Old Man and the Sea

Sang-bon Koo
(Independent Researcher)

Hemingway’s literary style is characterized by flat, dry, and journalistic
prose. In addition, he did not directly present the interpretation of the
expressions used in his works to the reader. Instead, he enabled the
readers to infer the implicatures of the expressions through their own
understanding of the context and knowledge about the world. Building on
Grice’s maxim of manner, this study investigates a particular aspect of
Hemingway’s style and the way it was mirrored in five Korean
translations. In his novella The Old Man and the Sea, Hemingway uses
the direct speech quotative verb ‘said’ much more frequently than other
writers, and produces direct stylistic effects by flouting the sub-maxim
‘avoid unnecessary prolixity’ under Grice’s maxim of manner. This study
shows that source-language implicatures should be retained in translations
and that the maxim of manner can be used as a valid instrument for

evaluating the stylistic adequacy of literary translations.

Keywords: maxim of manner, stylistic feature, quotative verb, marked, implicature,
literary translation evaluation
FAol: Wl AF, wA 54, A&FAL F14, 35, SshigErt
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